
МОВЫ РЫСЫ НЕПАУТОРНЫЯ= = = = = = = = = = ^ ....................................... ...... == = = . б5

Актуальная тэма

ПРА БЕЛАРУСК1 НАРОД I ЯГО МОВУ
УДК 811.161.3'1
Артыкул прысвечаны даследаванню паняццяу"беларуская мова", "беларусы народ","беларусы". Спасылаючыся на 

працы Я. Карскага, М. Багданошча, Ф. ФшЫа i Ышых, прыводзячы вытрымю з энцыклапедычнай i набукова-тэарэтыч- 
най л1таратуры, аутары 1мплщытна паказваюць размытасць трактоую тэрмЫау "Беларусь", "беларуская мова","беларус- 
Ki народ" i адсутнасць цэнтральнага пункту гледжання. Сцвярджаюць, што разв!ццё славянскай псторьи i геаграфи, 
лекакалогп i лекакаграфи, этнаграфп i культуралоги дае магчымасць супаставщь розныя найменж як ycix славян, так i 
усходжх. Адзначаюць ролю фальклору у фарм1раванж лггаратурнай мовы. Прыводзяць новыя звестк1 адносна этапау 
i асабл1васцей фарл/правання i станаулення беларускай мовы.

Ключавыя словы: Беларусь, беларуск/ народ, беларуская мова, славяне, нацыя, лтаратурная мова, фольклор.
The article is devoted to the study of the concepts of "Motherland" “native language", "Belarusians". Recalling the works 

of Karskyi, Bogdanovich, Filin and others, quoting the encyclopedic and theoretical literature the authors show implicitly the 
ambigouos interpretation of the terms "Belarus", "Belarusian", "Belarusian people", alluding to the absence of the key, central 
point of view. Affirm that the development of Slavik history and geography, lexictilogy and lexicography, ethnography and 
cultural studies provides an opportunity to compare different names both of all the Slavs, and of Eastern ones. Point to the 
role of folklore in the formation of the literary language. Quote the newest information on the stages and peculiarities of 
formation and development of the Belarusian language.

На пачатку XX ст. Макам Багданов1ч nicay: 
“Беларусы! Мы - вялпа народ, нас дванаццадь 
мшьёнау... Жывём мы памЬк палякау i велпса- 
русау, народау моцных, i маем шмат крыуды ад 
ix. Бо ёсць велжарусы, што вымагаюцда, каб мы 
забылгся на усё сваё, беларускае, выраюпся яго 
ды звярнулкя у велжарусау, гаварьш б i жыл1 
па-1хняму. Ёсць i палякй каторыя таксама хо- 
чуць змянщь нас на свой кап’ыл, каб i мы сталкя 
палякамГ [1, с. 221 -  222].

Суеверна вядомы акадэмпс Яух1м KapcKi у 
сямшшжнай манаграф11 “Беларусы” паказау i 
даказау, што нашы прашчуры -  не толыа кры- 
в1чы, дрыгав1чы i радз1м1чы, але i будзшы, эл1- 
ны, неуры, ставаны i шшыя [5, т. 1, с. 32 -  41]. 
Значыць, паняцщ “велшарусы” (русюя), “мала- 
русы” (укра1нцы) i “беларусы” узшкл1 пазней. 
Але Ф. Фшш у працы “Паходжанне рускай, ук- 
ра1нскай i беларускай моу” настойл1ва сцвяр- 
джае, што усе мы паходз1м з усходнеславянскай 
(старажытнарускай) народнасщ. Яе мова, як i 
сама народнасць, “распалася” на тры части, яюя 
разам са CBaiMi назвам1 дайшл1 да нашых дзён 
[11, с. 625 -639].

Амаль ва ycix энцыклапедыях, пачынаючы 
з.12-томнай Беларускай Савецкай Энцыкла- 
педьи, тэрм1ны “беларусы” i “беларуская мо­
ва” азначаюцца аднолькава: “асноунае насель- 
нщтва БССР” i “мова асноунага насельн1цтва 
БССР -  беларусау” [3, т. 2, с. 224, 260]. Тэта тлу- 
мачыцца не тольи тым, што аутар артыкулау 
быу пераважна той самы, але i агульнапрыня- 
тым, стандартызаваным шаблонам, асабл1ва у 
СССР, кал1 цэнзура пшьна сачыла за разнастай- 
ным1 шавацыйным1 высновамй нават дробяз- 
ным1 варьынтным1 выказванням1 не ’̂станоуле- 
нага характару. З’яуленне Рэспублж! Беларусь 
як суверэннай дзяржавы дазволша выпусцщь 
у свет некальи энцыклапедый i эццыклапедыч-

ных даведн!кау, прысвечаных менав1та белару- 
сам, ix мове, дзяржаунасц! i знакам1тым асобам 
накшталт Францыска Скарыны, Янк1 Купалы, 
Макс1ма Багданов1ча i 1нш. Аднак само паняц- 
це беларусау як беларускай народнасщ i нацьй 
не расшыфравана падрабязна, а таксама няма 
адназначнага адказу на пытанне, адкуль узяуся 
беларусю народ з яго спецы(]ичнай мовай.

У беларускамоуных энцыклапедыях тэрмшы 
“Беларусь” i “Белая Русь” тлумачацца па-розна- 
му. Напрыклад, у “Энцыклапедьп ricTopbii Бе- 
napyci” чытаем: “Беларусь, этн1чная тэрыторыя 
беларусау, скарочаная назва дзяржавы Рэспубл1- 
ка Беларусь” [16, т. Д, с. 481] i “Белая Русь, назва 
зямель Пауночна-Усходняй Pyci у XII -  XV стст. 
i усходняй частш Benapyci з XVI ст. Паходжан­
не тэрмша канчаткова не высветлена” [16, т. 1, 
с. 492]. У БелСЭ [3, т. 2, с. 274] была зроблена 
спроба болып дэталёва растлумачыць тэрмш 
“Белая Русь”.

Знакам1ты беларуск1 фшолаг Адам Мальдз1с 
дадау яшчэ адну гшотэзу, што н1быта тэрмш 
“Белая Русь” паходзщь з тэрмша-словазлучэння 
“Белакаменная Русь” ц1 “Русь Белакаменная”... 
Думаецца, што апошняя версия больш праудапа- 
добная, бо тэрмш узшк на рэл1пйнай глебе, ды i 
усе праваслауныя храмы пасля прыняцця хрыс- 
ц1янства у 988 г. сапрауды был1 белага колеру.

Развщцё славянскай псторьи i геаграфи, лек- 
' сжалоги i лекакаграфи, этнаграфи i культура- 
логи дае магчымасць супаставщь розныя най- 
менш як ycix славян, так i ycxoflHix. Напрыклад, 
русы i руачы (Макс1м Гарэцкг люб1у выкарыс- 
тоуваць словазлучэнне белыя руачы), pycimi i 
npycaKi, масквщты i лщвшы, славены i балты, 
яцвяг{ i ляхг, паляне i драуляне, дрыгав1чы i ра- 
дз1м1чы, беларусцы i крътчы, севяране i крыв1ча- 
не, дулебы i венет(Ь)ы, бужане i мяняне, вящчы 
i палачане, тн чут i валыняне, беларусы i шмат
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шшых [гл.: 2; 4; 16 i шш.]. Сама па сабе напро- 
шваецца кампаз1та балтарусы. Згадаем i назвы 
белка, бель, белька, якш мовазнауца 1ван Яшкш 
растлумачыу так: 1) нягразкае балота; 2) бало­
та, дзе пераважна расце бярэзнж; 3) балотная 
сенажаць сярод лесу ц1 невялжае балота; 4) за- 
балочанае, шзкае месца [18, с. 22 -  23]. Ды i са­
мо слова балота у “Этымалапчным слоушку 
беларускай мовы” [18, т. 1, с. 297] парауноува- 
ецца з л1тоуск1м bdltas ‘белы’, якое узыходзщь да 
праславянскага bolto [9, с. 144 -  150]. “Кароти 
тапашм1чны слоушк БеларусГ (197.1) В. Жуч- 
кев1ча пацвярджае нашу думку, дадаючы да яе 
i шматлйая балтыйсюя, карэла-фшск!я i шшыя 
назвы пауночных народау СССР.

Ян Чачот i Вацлау Ластоусй л1чьип мову кры- 
в1чоу асобнай славяна-крывщкай мовай. Так, 
В. Ластоуаа склау i выпусщу у свет “Падручны 
расшска-крыуск1 (беларусю) слоушк” (Коуна, 
1924), у прадмове да якога заявгу: “Мы Крыв1чы, 
а не Русь Лггоуская, Варажская щ Маскоуская, 
Белая щ Чорная; мы асобны славянсю народ, не 
правшцыянальная чыясь адмена. Мы Крыв1чы, 
славянскае асобнае племя, са сваёй асобнай мо­
вай, псторыяй, народным характарам, звычаяш 
i абычаям1; племя, якое тысячу з лшшм лет за- 
сяляе сваю крыв1чанскую зяМлю” [6, с. XI].

У прадмове да “СялянскЪс песень з-над Нё- 
мана i Дзвшы”, выдадзеных у 1846 г., Я. Чачот 
адзначау: “Крывщю дыялект -  прамежкавы па- 
м1ж польск1м, руск1м i украшсюм. Украшсю, щ 
палянсю, па пабудове сваёй i даужыш галосных 
больш падобны да польскага, крывщю - да рус- 
кага; але кал1 украшец кажа будэ, pycKi -  будет, 
то крыв1чанш скажа будзе, куды падобней да 
польскага bfdzie” [13, с. 179]. Далей ён падау ас- 
ноуныя асабл1васщ гаворк1 крыв1чоу, нават па- 
paiymbi, якая павшна быць граматыка i арфагра- 
ф1я пкьмовага варыянта “крывщкага дыялекту” 
[13, с. 178- 187].

Можна л1чыць прыведзеныя г1потэзы свое- 
асабл1вай фантаз1яй даследчыкау (пкьменн1- 
кау), але л1нгвктычныя асабл1васщ гэтых фак- 
тау паказваюць бясспрэчную арыпнальнасць 
аднаго з асноуных плямён беларускага народа. 
У 1991 г. доктар тэхшчных навук, прафесар Мас- 
коускага дзяржаунага ун1верс1тэта 1мя М. В. Ла- 
маносава Я. Шыраеу пры шщыятыуным удзеле, 
Маскоускага таварыства беларускай культуры 
1мя Францыска Скарыны выдау кшгу “Беларусь. 
Русь Белая, Русь Чорная i Л1тва у картах”. Апуб- 
лжаваныя карты наглядна паказваюць, што пер- 
шым дзяржауным утварэннем сярод усходнесла- 
вянск1х плямён было Полацкае княства, якое 
узн1кла у канцы першага тысячагоддзя нашай 
эры, г. зн. да утварэння К1еускай Pyci. Таксама 
канстатуецца, што “Полацкае княства захоува-

ла незалежнасць на працягу MHorix стагоддзяу 
i нават тады, кал1 непрацяглы час уваходзша у 
склад Kiey-скай Pyci, а таксама у склад Вял1кага 
Княства Л1тоускага. Тэта знайшло адлюстра- 
ванне не толью у летап1сах, але i у MHorix ста- 
радаун1х картах” [15, с. 5]. Аналапчную кнку 
выдал1 у 1993 г. у рэспублжансюм выдавецтве 
“Беларусь” Я. Казлоу i А. Ц1тоу з прадмовай 
А. Трусава. Кшга названа “Беларусь на сям1 ру- 
бяжах”, што абазначае умоуны падзел ycix бела- 
pycKix межау на сем частак, самая старажытная 
з яюх “Пскоуская мяжа, што склалася пам1ж По- 
лацкай дзяржавай i Пскоускай зямлёй у XII ст.” 
[10, с. 3]. Прадмова заканчваецца наступньтн 
радкамк “На падставе шматл1к1х г1старычных 
фактау, падмацаваных спасылкам1 на канкрэт- 
ныя арх1уныя дакументы, чытач упершыню за 
апошняе стагоддзе атрымае аб’ектыуную шфар- 
мацыю аб зменах палггычных мёжау Benapyci на 
працягу яе многавекавой псторьп” [10, с. 4].

Аутары “Беларуска-украшскага слоунжа” 
больш цесна звязал1 псторыю з сучаснасцю, у 
вышку чаго атрымалася больш поуная паводле 
зместу шфармацыя: “Беларуская мова такая ж 
дауняя, як i усе 1ншыя славянск1я мовы. Фар- 
м1равалася яна пасля распаду праславянскай 
этнамоунай супольнасц1, пачынаючы з VII - 
VIII ст. н. э., на аснове племянных дыялектау 
дрыгав1чоу, крыв1чоу i часткова радз1м1чау пад 
значным уплывам балцкага субстрату. На пра­
цягу MHorix стагоддзяу беларуская мова развь 
валася i абагачалася як у народна-гутарковай, 
так i у п1сьмова-л1таратурнай формах. Беларусю 
фальклор л1чыцца адным з найбагацейшых ся­
род фальклорных здабыткау славянек1х наро­
дау. Сучасная беларуская л1таратурная мова мае 
дасканалую граматычную будову, разнастайную 
палЬгру стыляу i багаты слоуншавы састау. Яна 
не уступае найбольш разв1тым мовам свету i 
здольна поунасцю абслугоуваць усе сферы гра- 
мадска-пал1тычнага жыцця, навук1, тэхн1к1, л1- 
таратуры, мастацтва i усёй культуры беларус­
кай нацьп” [7, с. 12]. Параунаем прыведзенае з 
матэрыялам1 “Энцыклапедьп ricTopbii Benapyci” 
[1-6, т. 1, с. 464] i убачым, што адзначаны працэс 
пачынауся з V ст. н. э.

Зразумела, што змест паняцця “беларуская 
мова” будзе розным, кал1 падыходзщь да яго 
з пстарычнага пункту погляду. Так, кал; гава- 
рыць пра старажытную беларускую мову XIV - 
XVII стст., то тэта ужо дзяржауная мова з яе 
дыялектнай i л1таратурнай разнаввднасцям1. 
Увогуле ж беларуская мова XIII -  XVII стст. была 
асноуным сродкам абмену думкам1 пам1ж yciMi 
народам! Вялйсага Княства Л1тоускага у вусным 
i nicbMOBbiM выглядзе. Паступова дыферэнца- 
вал1ся i формы выражэння, i формы зместу.

Роднае слова 2016/12-

Эл
ек
тр
он
ны
й а
рх
ив

 би
бл
ио
те
ки

 М
ГУ

 им
ен
и А

.А
. К
ул
еш
ов
а



МОВЫ РЫСЫ НЕПАУТОРНЫЯ
67

Дыялектычнае адзшства прывяло да вырауноу- 
вання маулення i мыслення, да узбагачэння ад- 
наго адным. Дзякуючы гэтаму светаадчуванне 
i светаадлюстраванне асобнага шдыввда узба- 
гацшася i напоуншася тым, што адбшася у гра- 
мадскай свядомасщ, звязалася з дасягненням1 
грамадска-вытворчай i навукова-пазнавальнай 
дзейнасщ, практыкай усяго беларускага шмат- 
нацыянальнага насельнщтва Вялпсага Княства 
Л1тоускага. Сёння беларуская мова як знакавая 
сктэма (“сктэма сктэм”) дзякуючы yciM i уся- 
ляк1м спосабам выражэння i мыслення не толыа 
служыць для камушкацьи (моуных зносш), але 
i выконвае шшыя функцьй: пазнавальную, эма- 
цыйную, металшгвктычную i г. д.

Здольнасць мовы беларускага народа як 
называць асобныя прадметы, з’явы, паняцщ 
(аб’ектыунай i суб’ектыунай) рэчакнасщ, так 
i шфармаваць пра ix, ашсваць свет, сусвет, па- 
водзшы людзей, асобных шдывздау паказвае на 
аналйызм мовы, на разнастайнасць выказван- 
няу i тэкстау (як шдыввдуальных, так i калек- 
тыуных). Наша мова -  найлепшы захавальшк 
матэрыяльнай i духоунай культуры (i народ- 
насщ, iHau;bii).

Старажытныя пюьмовыя тэксты зафжсавал1 
псторыю беларускага народа i яго мовы, яго зда- 
бытш ва yciM культурным жыцщ. Асабл1ва ад- 
значанае мае дачыненне да творау мастацкай ni- 
таратуры i публщыстым, бо у ix яскрава вщаць 
станауленне i развщцё беларускай лггаратурнай 
мовы, яе сродкау i стыляу у адносшах не толь- 
Ki да тэрытарыяльных i сацыяльных дыялек- 
тау, але i да л1таратурных моу шшых народау, 
найперш cyceflHix. Роля Ф. Скарыны i С. Буд- 
нага, С. Полацкага i М. Сарбеускага, В. Дун1на- 
Марц1нкев1ча i Ф. Багушэв1ча, М. Багданов1ча i 
А. Пашкев1ч (Цётю), Я. Купалы i Я. Коласа у тэк- 
стаутварэнш мае вялжае як нацыянальнае, так i 
сусветнае, штэрнацыянальнае значэнне.

У сучасным мовазнаустве асобную прабле- 
му складае вызначэнне месца беларускай лгга­
ратурнай мовы сярод л1таратурных моу шшых 
народау, у першую чаргу суседшх - рускага, ук- 
рашскага, польскага, л1тоускага i шш. Узшкнен- 
не кнкадрукавання ва усходн1х славян на стара- 
беларускай мове, яе узаемадзеянне з тагачаснай 
царкоунаславянскай (стараславянскай) i чэш- 
скай як мовай Б1блп, на якую абап1рауся Ф. Ска- 
рына пры падрыхтоуцы тэксту сваёй “Bi6nii”, 
нарадзша спрэчю у навукоуцау. Так м1жвольна 
узнжл1 дзве тэндэнцык 1) л1чыць беларускую 
мову дыялектам польскай мовы i 2) пастаянна 
даказваць, што беларуская мова - гаворка (на­
речие) рускай мовы. Пазней, щучы за Т. Лер- 
Сплавшсюм i М. Трубяцк1м, нават самыя пера- 
давыя славянскш лшгвкты пачал1 прызнаваць

разв1ццё славянск1х моу, у тым л1ку i беларус­
кай, якое паводле пераемнасщ залежыць або ад 
стараславянскай (царкоунаславянскай), або ад 
польска-чэшскай (чэшска-польскай) традыцьп 
[12, с. 84-85]. .

Стваральшк навучальнага курса “Псторыя 
беларускай л1таратурнай мовы” Л. Шакун адзна- 
чыу: “Сучасная беларуская лиаратурная мова - 
адна з форм кнавання нацыянальнай культуры 
беларускага народа, сродак зносш беларускага 
народа у розных сферах яго жыццядзейнасщ. 
Створаная намаганням1 усяго грамадства на ас- 
нове моватворчасщ народа, сучасная беларуская 
л1таратурная мова, выкарыстоуваючыся у важ­
нейших сферах грамадскага жыцця, паступова, 
але няухшьна, з пакалення у пакаленне апра- 
цоувалася, шл1фавалася i творча узбагачалася 
майстрам1 слова -  шсьменшкам1, публщыста- 
Mi, вучоным1, дзеячам1 культуры i асветы” [14, 
с. 3-4] .

Акадэм1чная двухтомная “Псторыя беларус­
кай лиаратурнай мовы” А. Жураускага, I. Крам- 
ко, А. Юрэв1ч, А. Янов1ч, а таксама энцыклапе- 
дыя “Беларуская мова” пад рэдакцыяй A. Mix- 
нев1ча у значнай ступен1 павял1чыл1 i дапоунш1 
высновы Л. Шакуна. Грунтоуна паказал1 спе- 
цыфжу сучаснай беларускай мовы у параунан- 
Hi з iHiiibiMi славянск1м1 мовам1, у першую чар­
гу з польскай i расшскай (рускай) i замежныя 
даследчык1. Аутары манаграф1чна-хрэстама- 
тыйнага ап1сання дзейнасщ найбольш адмет- 
ных замежных лшгвктау XX -  пачатку XXI ст. 
М. i А. Прыгодз1чы у працы “Беларуская мо­
ва у працах замежных лшгв1стау” адзначаюць: 
“Уявщь сённяшняе беларускае мовазнауства без 
прац А. А. Абрэмскай-Яблонскай, Я. Э. Смул- 
ковай, Г. Бщэра, М. Кандрацюка, А, Макмш1- 
на, П. Мэё, Л. Шсарэк i шшых проста немаг- 
чыма” [8, с. 4]. Правядзенне у 2013 г. чаргова- 
га XV М1жнароднага з’езда славктау у М1нску 
значна актыв1завала не толью названых, але i 
больш маладых даследчыкау у вывучэнш спе- 
цыфМ беларусау i ix мовы.
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